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Funções auxiliares de economia de combustível
Selecione dentre os modos de produção o mais adequado ao seu objetivo
No Modo P, é ativado o modo de prioridade de potência, ou ALTA PRODUTIVIDADE. 
No Modo E, é ativado o modo de prioridade de eficiência de consumo de combustível, 
ou MODO ECONÔMICO. O Modo Econômico (Modo E) é ajustável entre E0 e E3, 
conforme as demandas  operacionais de cada cliente. Cada um dos modos operacio-
nais foi precisamente pro-
gramado pela KOMATSU
para ajustar-se em termos 
de produção e operacio-
nalidade. Basta selecionar 
dentre os modos de produ-
ção disponíveis para ajustar
o desempenho da máquina 
às condições operacionais 
exigidas.

P (Prioriza o trabalho): Modo 
Produtividade máxima, menores 
tempos de ciclo

Modo E (Prioriza a economia):
Maior economia de combustível

Modo de Dupla Programação da 
Lança 
O modo para operações suaves facilita 
o carregamento na caçamba de rochas
dinamitadas ou a raspagem do solo.
Necessitando-se de força máxima de
escavação, basta selecionar o modo de
potência máxima e, assim, realizar a es-
cavação com maior eficiência.

Suavidade nas Operações de 
Carregamento
Duas mangueiras hidráulicas de retorno 
realçam o desempenho hidráulico. Na 
função de abertura do braço uma parte 
do óleo é retornada diretamente ao 
reservatório, garantindo, desta forma, 
a suavidade das operações.

A lança flutua na ascendente, reduzindo a ele-
vação da dianteira da máquina em relação ao 
solo, o que torna a caçamba apta a carregar 
com mais facilidade rochas dinamitadas e exe-
cutar a raspagem do solo.

Com o aumento da força de impulsão da lança 
há uma otimização das operações de abertura 
de valas e escavação em solo rígido.

Mangueiras de retorno
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Amplo ajuste

Modo E facilmente ajustável
Em comparação com o modelo convencional, os 3 níveis do Modo Econômico 
podem ser facilmente ajustáveis pelo monitor.

Além dos modos acima indicados, estão também disponíveis os seguintes modos 
de operação. Selecione dentre os diferentes modos de operação o mais adequado 
ao desempenho da máquina nas diferentes exigências operacionais

Modo de Operação Aplicação VantagensModo de Operação Aplicação Vantagens

L Modo de elevação
• Velocidade ajustável do implemento
• Registro no aumento da pressão

hidráulica em 7%

B Modo do rompedor 
hidráulico

• Rotação do motor e vazão hidráulica
otimizadas

ATT/P Modo de potência 
do implemento

• Rotação do motor e vazão hidráulica
(2 vias) otimizadas

• Modo de potência

ATT/E Modo econômico do 
implemento

• Rotação do motor e vazão hidráulica
(2 vias) otimizadas

• Modo econômico

Modo para operações suaves

Modo de potência

PC500LC-10M0



ALIMENTO DE PRODUTIVIDADE 

Aumento de produtividade 

A relai;:ao de produtividade por toneladas/litro foi aumentada pelo 
desenvolvimento da rela9ao entre a capacidade da ca9amba e 
aprimoramento da produtividade e do desempenho economico. 

Eficiencia de combustive! (t/1) 

Aumento de 21 % 
modelo PC450-8 
Modo P (Giro de 90° para carregamento de caminhoes) 











Facil Limpeza da Unidade de Arre­
fecimento 
A limpeza da unidade de arrefecimento 
foi amplamente facilitada. Essa limpeza 
pode ser realizada em locais sujeitos a 
intensa poeira e detritos. 

Com o advento do capo do motor de 
total abertura lateral, a manuteni,ao 
do nucleo do radiador foi amplamen­
te facilitada. 
O arrefecedor de oleo em pei,a uni­
ca, ao contrario das 3 pei,as dos mo­
delos anteriores, elimina o espai,o 
sujeito ao acumulo de poeira. 

Coleta simplificada de amostras de 
oleo do motor (Opcional) 
Foram instaladas novas portas para coleta 
de amostras de oleo do motor. E essencial 
que as amostras de oleo com a circulai,ao 
adequada sejam coletadas para analise. 
A utiliza,;:ao deste equipamento favorece 
analises mais precisas. 

Correias do ventilador de tensio­
namento automatico. 
As tensoes das correias do ventilador de 
arrefecimento, do compressor e do alter­
nador sao automaticamente ajustadas. 

Correia do ""'tilada de arrcfcci- Correia do V"11ilada do oom-

111Cf1lo coo, tcnsa au1omalioo prcssor com tensor atf.cmiJlioo 

Controle facilitado dos intervalos 
de manutenc;,ao 

0 monitor de cristal liquido exibe o in­
lervalo re�lanle para a lroca do 61eo e 
para a substituii;;ao dos filtros, sinali­
zando o momento exato de conclusao 
desse intervalo. 

Reconhecimento facilitado do 
intervalo de manutenc;,ao quando 
o rompedor e utilizado
Alem das fun,;:oes acima indicadas, o 
monitor informa tambem o tempo de
utilizai,ao do rompedor. Como o inter­
valo de substitui,;:ao depende direta­
mente do tempo de utilizai,ao do rom­
pedor, o monitor indica o tempo exato
de substituii,ao desse implemento.

lndicador de anormalidades do 
circuito hidraulico 
Sensor de obstruc;,ao do oleo 
hidraulico como item de serie 
Quando a obstrui,ao do filtro de oleo 
hidraulico e detectada, o monitor exibe 
uma mensagem de advertencia para 
notificar o operador sobre a necessi­
dade de substitui,;:ao do filtro. Os altos 
custos de reparo decorrentes do rom­
pimento do filtro hidraulico podem ser 
evitados com esse sistema. 

7 
Substitui900 do elemento do 

12) fil1ro do 6leo hidraulico 

�� 

Mensagem de advertencia sobre a ne­
cessidade de substuii,ao do filtro do 
oleo hidraulico. 

Sensor de obstruc;,ao da linha do 
rompedor (Opcional) 
lnterruptor de desconexao da 
bateria 

0 interruptor de desconexao da bateria 
permite que a alimentai,ao geral seja 
desconectada e bloqueada antes do 
inicio das atividades de manuten,;:ao 
e reparos na maquina. Este interrupter 
permite tambem minimizar as descar­
gas da bateria durante periodos de ina­
tividade prolongada. A desconexao do 
interruptor e informada por luzes ope­
racionais de advertencia para evitar fa­
lhas na controladora. 

Pre-filtro apropriado para condi­
c;,oes de intensa poeira e detritos 

Mesmo em locais sujeitos a intensa 
poeira e detritos, a instalai,ao de um 
pre-filtro acoplado ao purificador de ar 
principal reduz a frequencia da neces­
sidade de limpeza do purificador de ar. 

Outros dispositivos 

Nivel de oleo hidraulico de verifica­
c;,ao facilitada 

Bomba de escorva eletrica 

Detector de pressao de sopro 
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Func;ao de travamento automatico 
da alavanca de bloqueio 

Se a alavanca do equipamento de 
trabalho nao estiver ajustada em 
neutro quando a alavanca de blo­
queio hidraulico e liberada, o equipa­
mento de trabalho e automaticamen­
te parado. A ativac;ao desse bloqueio 
automatico e exibida no monitor. 
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Alavanca de bloqueio 
A pressao hidraulica e bloqueada para 
evitar a ocorrencia de deslocamentos 
nao intencionais. A fungao de partida 
em neutro impede que seja dada a 
partida na maquina se a alavanca nao 
estiver ajustada na fungao de bloqueio. 

lnterruptor secundario de desliga­
mento do motor 

lnterruptor de bloqueio do motor 
instalado para uso em situac;oes de 
emergencia_ 

lndicador de advertencia do cinto 
de seguranc;a 

Corrimaos instalados para evitar 
quedas acidentais 

Degraus grandes e serrilhados 

Sistema de monitoramento da vi­
sao traseira 
(Item opcional) 
0 operador pode vi­
sualizar nitidamente 
a traseira da maqui­
na por um sistema 
de monitor em cores. 

Vis8o traseira representada no monitor 

Protetores do ventilador 
Protetores do ventilador sao instalados 
ao redor do ventilador. 

Compartimento entre bomba em 
motor com divis6ria 
A divis6ria instalada no compartimento 
entre bomba em motor impede que oleo 
seja esguichado para o interior do motor 
no caso de ruptura de uma ou mais man­

gueiras hidraulicas. 

DISPOSITIVOS AUXILIARES 

Fonte de alimentac;ao de 12 V 

Compartimento termico 

Bagageiro 

• 
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A tecno/ogia de gerenciamento e

monitoramento desenvolvida pela 
Komatsu fornece da dos elucidativos 
sabre o seu equipamento e frota em 
formato acessivel. 

Relat6rio de opera�oes com enfase na 
economia de energia 

0 KOMTRAX fornece o relat6rio de operai;:6es com 
enfase na economia de energia com base nas infor­
mai;:oes operacionais, como consumo de combusti­
ve!, resumo de carga e tempo de inatividade, o que 
ajuda a administrar um neg6cio com eficiencia. 

-

A imagem extralda de um relat6rio traz 
um exemplo de escavadeira hidrimlrca 

A estrategia ideal para um trabalho de excelencia 

Suporte ao Gerenciamento de Equipamentos 

Por meio do aplicativo da Web, diversos parametros 
de pesquisa estao disponiveis para encontrar rapi­
damente informai;:oes sobre maquinas especificas 
com base em fatores-chave. Alem disso, o sistema 
KOMTRAX revela maquinas com problemas em sua 
frota e as indica por meio de uma interface ideal. 
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Condi90es de 
operayilo 

Mar1utenyao peri6dica 

0 oonteudo e os dados do relat6no vanam de aoordo com o modelo da maqurna. 

As informai;:oes detalhadas que o sistema KOMTRAX coloca na ponta dos dedos aju­
dam voce a gerenciar sua frota de forma conveniente na Web a qualquer momenta e 
em qualquer lugar. Da a voce o poder de tomar as melhores decis6es estrategicas no 
dia a dia e a  longo prazo. 
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ESPECIFICAC0ES ESPECIAIS 

Especificac;oes voltadas a 
implementos 
A PCSOOLC-1 OMO esta equipa­
da para instalai;;ao do rompedor 
e do britador. A vazao hidraulica 
pode ser regulada configurando 
o modo de rompedor no painel 
do monitor para a sua opera,;;ao.

Filtro adicional para rompedor com 
sensor de obstru9iio 

Valvula de parada 

Filtro em linha 

Especifica�ao SE 
Aumento da produtividade com novas ca­
,;;ambas SE de grande capacidade. Melhora a 
eficiencia do carregamento para o caminhao 
basculante com grande quantidade de mate­
rial solto, como rochas dinamitadas. 

Ca�ambas e suas capacidades para 
combina�oes com brac;o SE de 2,4 m 

Ca�amba HD 

3,5 m3

Lan,;a SE de 6,7 m 

----
Ca,;amba de grande capacidade Carga máxima total permitida

(peso do material + peso da caçamba): 8180 kg

Densidade de material permitida 1,8 t/m3



SUPORTETOTALKOMATSU 

Suporte Total Komatsu 

Seu Distribuidor Komatsu esta pronto para fornecer um suporte em larga escala antes e apos comercializar a maquina a fim de mante­
-la sempre disponivel para o cliente e minimizar o seu custo de opera9ao. 

Recomenda�oes de frota 
O distribuidor Komatsu e capaz de estudar o local de trabalho 
do cliente e fornecer a melhor recomenda9ao de frota, utili­
zando-se de informa96es detalhadas para atender a todas as 
suas necessidades de aplica9ao, quando voce esta pensan­
do em comprar novas maquinas ou substituir as existentes 
da Komatsu. 

Suporte ao produto 
O distribuidor Komatsu Distributor garante a qualidade da 
maquina, oferecendo servi9os de reparo e manuten9ao de 
excelencia ao cliente, utilizando os programas desenvolvidos 
pela Komatsu. 
• Programa de Manuten9ao Preventiva (PM Clinic)
• Analise de Desgaste e da Qualidade do Oleo Komatsu

(KOWA)
• Servi9os de inspei;:ao do material rodante, etc.

Pe�as e oleo genuinos 
O distribuidor Komatsu ira oferecer de forma rapida e com 
facilidade pe9as genuinas e oleo genuino de qualidade ga­
rantida a quaisquer locais de trabalho. 0 oleo genuino e
desenvolvido pela Komatsu para que seja melhor adaptado 
aos nossos motores Komatsu e componentes hidraulicos. 
Ele maximiza o desempenho do motor e dos componentes 
hidraulicos, prolongando sua vida util. 

Contrato de servi�o 
O distribuidor Komatsu oferece varios pacotes de servii;:os de 
reparo e manuteni;:ao por um periodo contratado com custo 
otimizado. 0 cliente pode ficar "livre de preocupa96es", con­
fiando no servi90 especializado de seu distribuidor Komatsu. 

Treinamento de operadores 
O distribuidor Komatsu e capaz de fornecer treinamento de 
excelencia para operadores, permitindo que eles operem a 
maquina com seguran9a e eficiencia e conduzam a manuten-
9ao da maquina adequadamente. 

17 



ESPECIFICAC0ES 

MOTOR 

Modelo_ .. _ .. _ .. _. ____ ··--·-----------······ ·--·----·----- Komatsu SAA6D125E-5 
Tipo_ ··---·--··-············· Arrefecido a agua, 4 tempos e injec;ao direta 
Aspirac;ao Turboalimentado, com p6s-resfriador, EGR arrefecido 
Numero de cilindros ...................................................................... 6 
Diametro/curso ·····-···-·-·····-····· .................. ···----· 125 mm/150 mm 
Cilindrada .......................................................................... 11.04 L 
Potencia: 

SAE J1995 ....... ·······-·························· Bruta 270 kW 362 HP 
ISO 9249 / SAE J1349 ····-- ···-·------··-- ___ Liq_ 269 kW 360 HP 

Rota,;ao norninal. __ ·····-·············· ..................................... 1900 min-' 
Metodo de acionamento do ventilador para arrefecimento do 
radiador --·--·-·-----····-·--·-·-- --·-··-Mecanico com embreagem viscosa 
Govemador ........ Eletronico com controle de todas as velocidades 

SISTEMA HIDRAULICO 
Tipo .......... Sistema HydrauMind (Novo Desenho com lnteligencia 

Mecanica e Hidraulica). sistema de centro fechado com valvulas 
sens,veis a carga e valvulas de compensac;ao de pressao. 

Nlimero de modos de trabalho selecionaveis ····--· -··-····--··6 
Bomba principal: 

Tipo ...................... Bombas de pis tao de capacidade variavel 
Bombas para ....... _._ ..... ______ ... _.Lanc;a. brac;o, cac;amba. giro e 

circuitos de deslocamento 
Vazao maxima ........................................................ 690 Umin 

pressao 
Motores hidraulicos: 

Deslocamento ......................... 2 motores de pistao axial com 
freio de estacionamento 

Giro ............................ 2 motores de pistao axial com freio de 
retenc;ao do giro 

Ajuste das valvulas de alivio: 
Circuitos dos implementos ................... 37.3 MPa 380 kgf/cm' 
Circuito de deslocamento .................... 37.3 MPa 380 kgf/cm' 
Circuito do giro·-··---- ----------·----------- _____ 27.9 MPa 285 kgf/cm' 
Circuito piloto. -·--•-· -·-.. -.. -·--3.2 MPa 33 kgf/cm' 
Cilindros hidraulicos (Nlimero de cilindros - diametro x 

curso x diametro da haste) 
Lanc;a .................. -....... ....... 2-170 mm x 1570 mm x 115 mm 
Brac;o 
Padrao ............................... 1-185 mm x 1985 mm x 130 mm 
SE ··········--- ···--·-•--·•------ ·-·-- 1-185 mm x 1800 mm x 130 mm 

Cac;amba 
Padrao ............................... 1-160 mm x 1450 mm x 115 mm 
SE ...................................... 1-185 mm x 1350 mm x 130 mm 

HcoMANoos FINAis E FRE1os
Controle direcional.. ....... por meio de duas alavancas com pedais 
Metodo de transmissao .................. •-····•··· ···-·•··••·---.. Hidrostatico 
Forc;a maxima na barra de trac;ao ................... 33550 kgf (329 kN) 
lnclinac;ao maxima de subida de rampas ........................ 70%, 35° 

Velocidade maxima de deslocamento: Alta·-·-··-·-··-··----·-- 5,5 km/h 
(Mudani;:a autom.) Media ---··----·---- _ 4,2 km/h 
(Mudani;:a autom.) Baixa .................. 3,0 km/h 
Freio de servii,o/Freio de servic;o .. _Freio a disco tipo 

trava hidraulicalmecanica 

SISTEMA DE GIRO 
Metodo de acionamento .. __________ -·--···························· Hidrostatico 
Reduc;ao do giro ······················---------·-POr engrenagem planetaria 
Lubrificac;ao do circulo do giro ......................... em banho de graxa 
Freio de servic;o .................................................... Trava hidraulica 
Freio de reteni,ao/Bloqueio do giro ...................... por freio a disco 

de atuac;ao mecanica 
Velocidade do giro ............................................................ 9. 1 min·'

MATERIAL RODANTE 
Armac;ao central ................................................... estrutura em "X" 
Armac;ao das esteiras ............................................ sec;ao em caixa 
Vedai,ao das esteiras ·········-··-·-·-·-·-------·-·•-·-·---·-··-esteiras seladas 
Ajustador da tensao das esteiras ____ ... _.hidraulico 
Nlimero de sapatas (cada lado): ................................................ 49 
Nlimero de roletes superiores (cad a lado): .................................. 2 
Nlimero de roletes inferiores (cada !ado):-·-·-----·--·--·-•·- ··-----·--·--·-8 

� 
CAPACIDAOES OE LUBRIFICANTES E LiOUl-
00 DE ARR.EFECIMENTO (REABASTECIMENTO)

Reservat6rio de combustive! ........ _ ...................... _ ........ _ ........ 640 I 
Radiador ·-------· --· ... -···-____ --·--- ... -··-•---·--·-·--··· _ ··-·---·--·-·--··--··-·---___ 45 I 
Motor ·-·········································•·······--··•········•················•······ 37 I 
Comando final (cada !ado) ........................................................ 9 I 
Comando do giro ...................................................................... 17 I 
Reservat6rio hidraulico ....... _ ...... -········-·•-· ..... _ .. ···-··•·•-•·•·••-······ 279 I 

• PESO OPERACIONAL (APROXIMADO)

Peso operacional incluindo lanc;a inteiric;a. brac;o, cac;amba retro­
escavadeira coroada ISO 7451. capacidade nominal de lubrifican­
tes. liquido de arrefecimento, reservat6rio de combustive! cheio. 
operador e equipamento padrao 

PC500LC-10M0 Espec. SE 

Sapatas 
Lanc;a: 6670 mm Brac;o: 2400 mm 

Cac;amba: 3,50 m3 

Peso operacional Pressao sabre o solo 
600mm 49500 kg 86.3 kPa 0.88 kgf/cm' 
700mm 50000 kg 74.7 kPa 0.76 kgf/cm' 







EQUIPAMENTO PADRAO 

MOTOR 

Pre---purificador de ar 
Sistema de aquecimento automati­

co do motor 
• Sistema compativel com combusti­

ve! diesel biodegradavel

Filtro do liquido de arrefecimento 

Purificador de ar tipo seco, de ele­

mento duplo 

Bomba de escorva eletrica

Motor Komatsu SAA6D125E-5
• Sistema de prevem;:ao de supera­

quecimento do motor 

Embreagem do ventilador 

Pre-filtro de combustive! (com se­
parador de agua)

Rede a prova de po para radiado­

res e resfriadores de oleo 

SISTEMA ELETRICO 
Alternador, 24 V / 60 A sem escova 

Desacelerador automatico 

Baterias, 2 X 12 V / 140 Ah 
• lnterruptor de desconexao da bate­

ria com luz indicadora de opera9ao 

Buzina de acionamento eletrico 

Motor de partida, 24 V / 11 kW

Farois de trabalho, 4 (Lan9a. lado 
direito e 2 na cabine)

EQUIPAMENTO OPCIONAL 

SISTEMA HIDRAULICO 
• Valvula de reten9ao do bra90 
• Valvula de reten9ao da lan9a 
• Sensor de obstru9ao do filtro de re-

torno do oleo hidraulico
• Filtro em linha
• Filtro piloto
• Sistema de maximiza9ao de potencia 
• Sistema de controle hidraulico do 

controle proporcional da pressao

(PPC)
• Configura9ao de dois modos para 

a lan9a
• Sistema de sele9ao de modo de

trabalho 

PROTETORES E TAMPA$ 
• Estrutura de prote9ao do ventilador
• Quadro inferior girat6rio para servi-

90 pesado
• Protetor da plataforma de estrutura 

girat6ria
• Protetores de roletes de esteira

(comprimento total)

MATERIAL RODANTE 
• Ajustadores de esteira hidraulica

(cada lado)
• Arma9ao inferior de esteiras
• Roletes superiores - 8 de cada lado
• Sapatas da esteira - garra tripla

de 600 mm

CONSUL TE O SEU DISTRIBUIDOR KOMATSU PARA MAIS DETALHES 

AMBIENTE DO OPERADOR 

Ar condicionado com descongela­

dor 
• Saida AUX equipada com radio
• Amplo monitor LCD multilingue e 

de alta resolu9ao
• Alavanca de bloqueio
• Prote9ao superior do operador 

(OPG), nivel 1 (ISO 10262) 
• Espelhos retrovisores (lados direi­

tos e esquerdos, de visao lateral e 

posterior) 
• Cinto de seguran9a retratil

Assento com suspensao 

OUTROS EQUIPAMENTOS 
• Sensor de sopro no carter 
• Contra peso, 10740 kg 

KOMTRAX 
• Refletor traseiro
• Placas antiderrapantes 

Alarme indicador de deslocamento



www.komatsu.com.br 
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Os materiais e especificai;:oes expressos na presente Folha de 
Especificai;:oes estao sujeitos a alterai;:oes sem previo aviso. 
KOMABU e marca registrada da Komatsu Lid. Japan. 




